
The traditional Italian Krapfen - Il tradizionale Krapfen italiano 
Le Krapfen italien traditionnel - Der traditionelle italienische Krapfen

Cuore di Mamma! - Les cœurs de maman ! - Mom’s Herzen!

Mummy’s
Darling!



Peso - Weight - Poids - Gewicht

105g. +/-  5 g. 
Peso - Weight - Poids - Gewicht

60 g. +/-   5 g.
Peso - Weight - Poids - Gewicht

25 g. +/-   3 g.

KRAPFEN FARCITO
In tre diverse farciture

Crema 
Nocciola e cacao 
Albicocca

L Peso: 80 g.+/-  5 g. 
M Peso: 38 g.+/-  3 g. 

FILLED DOUGHNUT
In three different fillings

Cream 
Hazelnut and cocoa 
Apricot

L Weight: 80 g.+/-  5 g. 
M Weight: 38 g.+/-  3 g. 

BEIGNET FOURRÉ
En trois garnitures différentes :

Crème 
Noisette et cacao 
Abricot

L Poids: 80 g.+/-  5 g. 
M Poids: 38 g.+/-  3 g. 

GEFÜLLTER KRAPFEN
In drei verschiedenen Füllungen:

Creme 
Haselnuss und Kakao 
Aprikose

L Gewicht: 80 g.+/-  5 g. 
M Gewicht: 38 g.+/-  3 g. 

Il tradizionale Krapfen disponibile in diverse farciture. Specialità lievitate, fritte e surgelate, pronte da gustare in pochi minuti.

The traditional doughnut available with a variety of fillings. Fried and deep frozen leavened specialities, ready to be enjoyed in a few minutes.

Le traditionnel beignet existe avec plusieurs types de fourrage. Spécialités fermentées à la levure, frites et surgelées, prêtes à consommer en 
quelques minutes.

Der traditionelle Krapfen, erhältlich mit verschiedenen Füllungen. Ausgebackene, tiefgefrorene Hefeteig-Spezialitäten, die in wenigen Minuten zum 
Verzehr bereit sind.
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Mummy’s Darling!

Farciture differenti da quelle proposte 
sono soggette a quantitativi minimi 
di ordine. 

Fillings other than those proposed are 
subject to minimum order quantities. 

Les remplissages autres que ceux 
proposés sont soumis à des quantités 
minimales de commande.

Für andere als die 
vorgeschlagenen Füllungen gelten 
Mindestbestellmengen.

XL L
Peso - Weight - Poids - Gewicht

65 g. +/-   5 g.

PRESTIGE M

KRAPFEN “SERIE XL”
Il bombolone classico, appetitoso 
e fragrante dalla nostra tradizione 
italiana in formato ExtraLarge.

KRAPFEN “SERIES XL”
The classic bomblone, tasty and 
fragrant from our Italian tradition 
in the ExtraLarge format.

BEIGNET «SERIE XL»
Le traditionnel 
beignet, appétissant et parfumé 
de notre tradition italienne en 
format ExtraLarge.

KRAPFEN „SERIE XL”
Klassischer, einladend duftender 
Kringel italienischer Tradition im 
Format ExtraLarge.

KRAPFEN PRESTIGE 
Krapfen coperto di zucchero 
semolato

KRAPFEN PRESTIGE 
Covered with granulated sugar 

BEIGNET PRESTIGE  
Beignet recouvert de sucre 
semoule

PRESTIGE-KRAPFEN 
Mit Streuzucker bestreuter 
Krapfen

KRAPFEN “SERIE L”
Il bombolone classico, 
appetitoso e fragrante dalla 
nostra tradizione italiana. 

KRAPFEN “SERIES L”
Tasty and fragrant, this is the 
classic doughnut of 
the Italian tradition.

BEIGNET «SERIE L»
Le beignet traditionnel, 
appétissant et parfumé de notre 
tradition italienne.

KRAPFEN „SERIE L”
Klassischer, einladend duftender 
Krapfen aus unserer italienischen 
Tradition.

KRAPFEN “SERIE M”
Il Bombolone di 
formato ridotto.

KRAPFEN “SERIES M”
The plain doughnut in 
a smaller size.

BEIGNET «SERIE M»
Le beignet en format réduit.

KRAPFEN „SERIE M”
Der Krapfen im reduzierten 
Format


